
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Materac dziecięcy 

SuperBreeze® 

Instrukcja użytkowania i gwarancja 

dla rozmiarów: 
60 x 120 cm 
70 x 140 cm 
80 x 160 cm 
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1. Specyfikacje materiałowe 
Materac dziecięcy SuperBreeze® dostępny jest w trzech rozmiarach.  

Materac w rozmiarze 60 x 120 cm waży ok. 2,4 kg. 
Materac w rozmiarze 70 x 140 cm waży ok. 3,25 kg. 
Materac w rozmiarze 80 x 160 cm waży ok. 4,5 kg. 

Podane wartości są wartościami przybliżonymi. 

Materac dziecięcy SuperBreeze® składa się z rdzenia z pianki QXSchaum® (wysokoelastycznej pianki poliuretano-
wej) o wysokości ok. 10 cm, który pokryty jest zdejmowanym pokrowcem wyprodukowanym w 100% z poliestru.  
Wysokość materaca dziecięcego SuperBreeze® łącznie z pokrowcem wynosi ok. 10,5 cm.  
Materac dziecięcy SuperBreeze® jest materacem twardym. 

 

2. Okres użytkowania 
Materac dziecięcy w rozmiarze 60 x 120 cm przeznaczony jest dla noworodków, niemowląt oraz małych dzieci,      
i może być użytkowany od momentu narodzin do wysokości około 100 cm. W rozmiarze 70 x 140 cm materac 
może być używany do momentu uzyskania przez dziecko wysokości ok. 120 cm, a w rozmiarze 80 x 160 cm do 
wysokości ok. 140 cm. 

 

3. Rdzeń materaca 
Rdzeń materaca dziecięcego jest produkowany z pianki QXSchaum® i składa się z dwóch części. 
Wyprodukowany z twardszej, białej pianki korpus stanowi solidne podłoże i posiada na całym swoim obwodzie 
wzmocnione krawędzie, które sklejone są wolnym od rozpuszczalników, neutralnym zapachowo i nieszkodliwym 
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Oddychający pokrowiec 

funkcjonalny HyBreeze® 

Bezpieczny zamek błyskawiczny 

Wyjmowany i nadający się do prania wkład 

Kanaliki wentylacyjne 

Korpus piankowy ze wzmocnionymi 
krawędziami 

dla zdrowia klejem. Niebieski, wyjmowany wkład produkowany jest z pianki QXSchaum®, nieco bardziej miękkiej 
niż biały korpus. W razie potrzeby możesz wyjąć wkład materaca i go wyprać (patrz punkt 5). Specjalne kanaliki 
wentylacyjne zapewniają optymalną regulację klimatu snu. 

 

Materaca dziecięcgo należy używać wyłącznie stroną z niebieskim wkładem skierowanym do góry. 
Możesz to sprawdzić po rozpięciu pokrowca materaca. 

 
 
  
 
 
 
 
 
  

 

 

4. Pokrowiec materaca 
Rdzeń materaca otoczony jest oddychającym pokrowcem funkcjonalnym HyBreeze®, którego używamy również 
do naszych pozostałych materacy. Pokrowiec jest produkowany z dzianiny dystansowej 3D, która zapewnia 
suche warunki podczas snu, i jest zdejmowany, więc z łatwością go wypierzesz (patrz punkt 5). Pokrowiec 
posiada ponadto wszyty na całym obwodzie zamek błyskawiczny z odczepianym uchwytem suwaka. Ze 
względów bezpieczeństwa prosimy używać uchwytu tylko podczas rozpinania i zapinania pokrowca oraz o 
przechowywanie go osobno, w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
 
 
 
  
 
 
 
 
 

 
 
5. Wskazówki pielęgnacyjne 
Pokrowiec materaca i wyjmowany niebieski wkład nadają się do prania w pralce automatycznej w cyklu 
delikatnym. Jeśli taki program nie jest dostępny w Twojej pralce, to koniecznie zwróć uwagę na wskazówki 
dotyczące prania oraz wybierz wirowanie na wolniejszych obrotach.  

Po rozpięciu pokrowca zobaczysz, że rdzeń materaca pokryty jest drobną siateczką. Materiał ten potrzebny był 
tylko do produkcji i powinien zostać ściągnięty najpóźniej przed pierwszym praniem niebieskiego wkładu. 
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Pranie pokrowca materaca 

Pokrowiec materaca można prać w cyklu delikatnym w temperaturze do 60°C. Zamek błyskawiczny umożliwia 
podział pokrowca na dwie części, które możesz wyprać oddzielnie w pralce. Nie susz pokrowca w suszarce 
bębnowej, tylko na wolnym powietrzu. 
 
 

 

 
 
 
Pranie wkładu materaca 

 
Nigdy nie używaj materaca bez niebieskiego wkładu! 
 
 
Niebieski wkład musi być dokładnie wysuszony przed ponownym użyciem! 
 

Również niebieski wkład materaca dziecięcego SuperBreeze® nadaje się do prania w cyklu delikatnym w tempe-
raturze 60°C. Wystraczy rozpiąć pokrowiec i wyciągnąć niebieski wkład z białego korpusu materaca. Złóż lub 
zroluj wkład, tak by zmieścił się do pralki, zwracając przy tym uwagę na jej odpowiednią pojemność. Biały korpus 
materaca nie nadaje się do prania. Szybkoschnący niebieski wkład nadaje się do ponownego użycia już po kilku 
godzinach, ale mimo wszystko zaplanuj wystarczająco dużo czasu przed jego ponownym użyciem. Po dokła-
dnym wysuszeniu włóż niebieski wkład do białego korpusu materaca i zapnij pokrowiec. 
 

Wskazówka: Niebieski wkład może być używany dwustronnie. W celu wystarczającej cyrkulacji powietrza nie jest 
wymagane, żeby kanaliki wentylacyjne niebieskiego wkładu pokrywały się z kanalikami wentylacyjnymi białego 
korpusu materaca. 

 
 
 

    

 
 
 

 

 
 

Prosimy nie obracać materaca! 

Materac dziecięcy SuperBreeze® posiada jedną stronę do leżenia i jest to strona po której wyjmowany niebieski 
wkład jest skierowany do góry. Biały korpus materaca nie nadaje się do leżenia! Z tego powodu prosimy nie 
obracać materaca na drugą stronę. 

Dajemy Ci 10 lat gwarancji producenta na rdzeń materaca z pianki QXSchaum®, który składa się z białego korpusu 
o wzmocnionych brzegach i wyjmowanego niebieskiego wkładu. Pianka QXSchaum® wykorzystana w materacu 
dziecięcym SuperBreeze® jest bardzo stabilnym materiałem i nie wymaga okresów regeneracji.  

 

Nie 
wybielać 

Nie suszyć w 
suszarce bębnowej 

Prać w cyklu delikatnym 
w temperaturze 60°C 

Nie 
prasować 

Prać w cyklu delikatnym 
w temperaturze 60°C 

Nie 
wybielać 

Nie suszyć w 
suszarce bębnowej 

Nie 
prasować 

Można czyścić delikatnie 
perchloetylenem 

Można czyścić delikatnie 
perchloetylenem 
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6. Bezpieczeństwo 
Podczas projektowania materaca dziecięcego SuperBreeze® kierowaliśmy się potrzebami najmłodszych. 
Uwzględniliśmy zarówno rowijający się w pierwszym roku życia kręgosłup, jak i zmieniające się wraz ze 
wzrostem punkty ciężkości ciała.  

Małe części produktów dla niemowląt i małych dzieci zawsze stwarzają ryzyko. Z tego względu uchwyt suwaka 
zamka błyskawicznego nie jest doczepiony do pokrowca, lecz jest dołączony do ulotki informacyjnej (skróconej 
instrukcji użytkowania). Uchwyt suwaka możesz z łatwością doczepić do zamka w celu rozpięcia lub zapięcia 
pokrowca materaca. Po użyciu należy go odczepić i schować w miejscu niedostępnym dla dzieci.  

Kanaliki wentylacyjne oraz oddychający pokrowiec materaca minimalizują ryzyko niedrożności dróg oddecho-
wych.  

Brzegi materaca dziecięcego SuperBreeze® są dodatkowo wzmocnione, co dodaje małemu dziecku pewności      
i bezpieczeństwa podczas pierwszych prób chodzenia. Stabilny biały korpus materaca ma na celu pomagać       
w rozwijaniu samodzielności podczas stawiania pierwszych niepewnych kroków i chroni delikatne stopy przed 
ślizganiem lub wsunięciem między materac, ramę łóżeczka i szebelki. Materac dziecięcy SuperBreeze® spełnia 
europejską normę bezpieczeństwa DIN E 16890.  

W wyjątkowych przypadkach może się zdażyć, że po rozpakowaniu będzie czuć zapach nowego produktu. 
Zapach ten powinien się jednak w krótkim czasie ulotnić. Możemy zagwarantować, że wszelkiego rodzaju 
wydobywające się z naszego produktu zapachy są nieszkodliwe dla zdrowia. Instytuty Hohenstein potwierdzają 
nr testu 17.0.21008, że wszystkie części składowe materaca dziecięcego zostały przetestowane na obecność 
substancji szkodliwych zgodnie z normą 100 w klasie produktowej 1 dla produktów dla niemowląt i posiadają 
certyfikat Oeko-Tex®. 

Klasa 1 produktów dla niemowląt jest najwyższą spośród czterech klas produktowych certyfikatu Oeko-Tex® 
Standard 100. Dzięki temu masz pewność, że materiał pokrowca materaca, szwy, zamek błyskawiczny, klej oraz 
pianka QXSchaum® spełniają najwyższe normy certyfikatu Oeko-Tex® dla produktów dla niemowląt. 
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7. Zastosowanie tylko do pasujących łóżeczek dziecięcych 
Materac dziecięcy przeznaczony jest do użytku w połączeniu z łóżeczkiem o odpowiednich wymiarach (60 x 120 
cm, 70 x 140 cm lub 80 x 160 cm). Z uwagi na bezpieczeństwo dziecka, odstęp pomiędzy materacem a ramą 
łóżeczka nie może być większy niż 30 mm. Wzmocnione brzegi białego korpusu materaca ułatwiają samodzielne 
wychodzenie i wchodzenie do łóżeczka. Chronią ponadto przed ześlizgiwaniem lub wsuwaniem się kończyn 
między materac oraz ramę łóżeczka lub szczebelki. 

Nie zalecamy kładzenia materaca bezpośrednio na podłodze, gdyż może to prowadzić do zaburzenia cyrkulacji 
powietrza i przyczynić się do tworzenia pleśni. Dla optymalnego i długiego użytkowania polecamy stelaż do łóżka 
z rozstawem listew od 2 do 3 cm. 

Uwaga: Prosimy o nieużywanie materaca dziecięcego do łóżek piętrowych. Dzieci, które korzystają z takiego 
materaca, nie są jeszcze zazwyczaj w wieku, w którym ich umiejętności kognitywne i fizyczne pozwalałyby na 
bezpieczne użytkowanie tego typu łóżek. 
 

8. Elementy zamienne 
Jeśli potrzebujesz nowego niebieskiego wkładu materaca lub uchwyt suwaka do zamka błyskawicznego, po 
prostu skontaktuj się z nami pod adresem: serwis@bett1.pl. Ale pamiętaj, że dodatkowe części mogą się wiązać 
z dodatkowymi kosztami. 
 

9. Utylizacja 
Prosimy o utylizację zużytego materaca zgodnie z prawem i oddanie go do regionalnego Punktu Selektywnej 
Zbiórki Odpadów Komunalnych (PSZOK). Możesz również poczekać na zbiórkę odpadów wielkogabarytowych. 

 

10. Ostrzeżenia 
Prosimy o dokładne przeczytanie i zachowanie poniższych informacji. 

 
USUWANIE OPAKOWANIA 

 
UWAGA — Natychmiast po rozpakowaniu materaca dziecięcego SuperBreeze® wyrzuć opakowanie 
do śmieci. Ze względu na ryzyko uduszenia nie powinno się ono dostać w ręce dzieci. Przed 
użyciem materaca pozbądź się również wszelkich nalepek z materaca, gdyż również one mogę 
stworzyć niebezpieczeństwo zadławienia/uduszenia się. 

 
ZAPOBIEGANIE ZAKRYCIU DRÓG ODDECHOWYCH I PRZEGRZANIU 

 

UWAGA — Unikaj używania kołder i poduszek dla niemowląt i małych dzieci poniżej drugiego roku 
życia. Zalecamy używanie śpiworka dla niemowląt, ponieważ w przeciwnym razie może dojść do 
zakrycia dróg oddechowych i/lub przegrzania organizmu. 
 

 

mailto:serwis@bett1.pl
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UŻYTKOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM 

 
UWAGA — Nigdy nie umieszczaj kilku materacy jeden na drugim. Nigdy nie używaj materaca bez 
pokrowca. Nigdy nie używaj materaca bez niebieskiego wkładu. Po każdym praniu całkowicie 
wysusz niebieski wkład materaca. Używaj materaca wyłącznie ze stroną wkładu skierowaną do 
góry. 

 
WŁAŚCIWY ROZMIAR ŁÓŻECZKA 

 
Wskazówka: wymiary materaca dziecięcego SuperBreeze® mogą się nieznacznie różnić  
(maks. +/- 2 cm). 

 
UWAGA — Wymiary materaca oraz łóżeczka muszą być takie same. Rzeczywisty odstęp między 
materacem a kantem łóżeczka nie może przekraczać 30 mm. Zmierzone wymiary wewnętrzne 
łóżeczka mogą się zatem różnić maksymalnie o  +1 cm od specyfikacji producenta (np. zmierzone 
61 x 121 cm zamiast specyfikacji producenta 60 x 120 cm). 
 

 

TRZYMAĆ Z DALA OD ŹRÓDEŁ CIEPŁA 

 
UWAGA — Nie należy umieszczać łóżeczka w pobliżu otwartego ognia lub silnych źródeł ciepła 
(grzejników elektrycznych, kuchenek gazowych itp.). W pobliżu materaca nie wolno palić 
papierosów, zapalać świec itp. 

 

PALNOŚĆ PIANKI POLIURETANOWEJ 

 
UWAGA — Rdzeń materaca dziecięcego SuperBreeze® został wyprodukowany z pianki QXSchaum®, 
która podobnie jak wszystkie pianki poliuretanowe, jest łatwopalna. Pianka poliuretanowa zapala 
się, gdy zostanie wystawiona na działanie otwartego ognia lub dużego źródła ciepła. Z tego 
względu nigdy nie wystawiaj materaca dziecięcego SuperBreeze® na działanie otwartego ognia lub 
innego bezpośredniego lub pośredniego źródła ciepła. Po zapaleniu pianka poliuretanowa pali 
szybko płonie, wydziela ogromną ilość ciepła i żużywa dużą ilość tlenu, co może prowadzić do 
poważnego ryzyka uduszenia się znajdujących się w pobliżu osób .Gazy uwalniane podczas 
spalania pianki, jeśli są wdychane w dużych ilościach, mogą prowadzić do utraty przytomności i 
powodować poważne szkody zdrowotne. Palącą się piankę poliuretanową trudno jest ugasić. 
Pożary pianki, które wydają się być ugaszone, mogą się nadal tlić i ponownie wybuchnąć. Dlatego 
koniecznie należy zlecić straży pożarnej sprawdzenie i potwierdzenie, że pożar został całkowicie 
ugaszony. 
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WYMIANA USZKODZONYCH ELEMENTÓW 

 
UWAGA — Nie używaj materaca, jeśli którekolwiek jego części są uszkodzone lub gdy ich brakuje. 
Używaj wyłącznie oryginalnych akcesoriów i części pochodzących od producenta. 

 

BEZPIECZNY DLA DZIECKA ZAMEK BŁYSKAWICZNY 

 
UWAGA — W celu uniknięcia małych części materaca, które mogłyby zostać połknięte, zamek 
błyskawiczny nie posiada uchwytu. Uchwyt suwaka jest dołączony do ulotki informacyjnej. Działa 
on jak karabińczyk: w celu rozpięcia pokrowca wystarczy przymocować uchwyt do suwaka zamka 
błyskawicznego. Po zapięciu pokrowca należy ponownie zdjąć uchwyt z zamka błyskawicznego, 
zapewniając dziecku bezpieczny sen.. 
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11. Gwarancja trwałości na rdzeń materaca 
 
Podmiotem udzielającym gwarancji jest: 

bett1.de GmbH 

Tauentzienstraße 11 

10789 Berlin 

Niemcy 

 

Serwis obsługi klienta 

Tel.: +49 30 7673172-72 

Fax: +49 30 7673172-73 

E-mail: serwis@bett1.pl 

 

Przypadek gwarancyjny 

Chcemy, żeby byli Państwo zadowoleni ze swojego materaca przez długi czas. Dlatego udzielamy 10-letniej 
gwarancji na rdzeń materaca, tzn. gwarantujemy, że w okresie gwarancji użytkowany zgodnie z przeznaczeniem 
rdzeń nie powinien wykazywać niekorzystnych zmian właściwości produktu ani wad fizycznych.  Jeśli jednak w 
okresie gwarancji wystąpi wada, usuniemy ją albo prześlemy Państwu nowy rdzeń. 

Okres gwaracji rozpoczyna się od daty dostawy. Dowodem gwarancyjnym jest faktura. Naprawa lub wymiana nie 
powodują zawieszenia ani przerwania okresu gwarancji. 

Dla naszej gwarancji obowiązuje prawo niemieckie. Zakres terytorialny gwarancji ogranicza się do terytorium Unii 
Europejskiej oraz Szwajcarii. 

Uwaga: W przypadku wady przysługują Państwu również ustawowe prawa z tytułu rękojmi, a w szczególności 
także w przypadku wady pokrowca. Mogą one być realizowane bezpłatnie. Państwa ustawowe prawo w 
przypadku wad nie są ograniczone przez niniejszą gwarancję. 

Co prowadzi do wyłączenia gwarancji? 

Z gwarancji wyłączone są wady powstałe wskutek nieprawidłowego użytkowania. 

Nieprawidłowe użytkowanie ma miejsce np. wtedy, gdy rdzeń materaca po dostawie zostanie uszkodzony przez 
przecięcia, zadrapania, przypalenia, chemikalia lub w podobny sposób; gdy zasady użytkowania i pielęgnacji 
zawarte w intrukcji nie są przestrzegane; gdy materac jest użytkowany lub przechowywany poza zamkniętymi, 
suchymi pomieszczeniami mieszkalnymi; lub gdy w wyniku nieprawidłowego użytkowania (np. niewłaściwej 
wentylacji pomieszczeń) dojdzie do powstania pleśni. 

Silnie zabrudzone materace, których ocena lub naprawa jest z powodów higienicznych niemożliwa, są również 
wyłączone z gwarancji. 

Zmiana koloru pianek materacowych jest zjawiskiem normalnym, dlatego nie stanowi podstawy roszczenia 
gwarancyjnego. Z czasem również wysokość rdzenia może ulec nieznacznym zmianom – także w tym przypadku 
nie mamy do czynienia z podstawą do roszczeń, o ile użyteczność materaca nie jest przez to ograniczona. 
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Jak skorzystać z gwarancji? 

Warunkiem rozpatrzenia zgłoszenia gwarancyjnego jest możliwość sprawdzenia go przez nas. W tym celu muszą 
Państwo zgłosić nam roszczenie gwarancyjne w ciągu dwóch miesięcy od pierwszego wystąpienia lub wykrycia 
wady, w sposób czytelny, poprawny, kompletny i zgodny z prawdą – pocztą elektroniczną, listownie lub faksem 
(nasze dane kontaktowe podano powyżej). Prosimy o dołączenie aktualnych danych kontaktowych, 
odpowiedniego dowodu zakupu z datą zakupu oraz dokładnego opisu uszkodzenia wraz ze zdjęciami. 

Następnie zorganizujemy odbiór towaru. Ocenimy zgłoszony towar i w rozsądnym czasie poinformujemy 
Państwa, czy mamy do czynienia z przypadkiem gwarancyjnym. 

Jeśli roszczenie gwarancyjne zostanie uznane, to wymienimy lub naprawimy uszkodzony rdzeń materaca według 
własnego uznania. Pokrywamy koszty naprawy lub wymiany oraz transportu (wysyłki i zwrotu), tak aby w 
przypadku uzasadnionej reklamacji nie ponieśli Państwo żadnych kosztów. Nie przysługuje roszczenie o 
odszkodowanie wynikające z tej gwarancji. Ustawowe roszczenia odszkodowawcze pozostają jednak 
nienaruszone. 

Prosimy pamiętać: Jeśli nie mamy do czynienia z przypadkiem gwarancyjnym, a przy zachowaniu należytej 
staranności mogli to Państwo rozpoznać (np. gdy materac nosi wyraźne ślady przecięć), to obciążymy Państwa 
kosztami transportu w wysokości 529 PLN brutto (na chwilę obecną) za każdy odcinek trasy (tam i z powrotem). 
Mają Państwo jednak prawo wykazać, że rzeczywiste koszty transportu i oceny są niższe, i wtedy poniosą 
Państwo jedynie rzeczywiście powstałe koszty.
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